
คนนอกทองถิ่นที่ไดไปเยือนแผงวีซีดีประจําตลาดนัดชุมชนทั่วไปในเขตจังหวัดชายแดนภาคใต 

อาจจะแปลกใจกับเพลงบางประเภทที่แผงวีซีดีเปดเรียกลูกคา ในนั้นเราจะเห็นละครตลกท่ีชาวบาน 

แสดงเอง หลายเรื่องจะปรากฏใหเราเห็นวา ตัวเอก หรือตัวแสดงในละครเหลานั้นคือนักรองที่มี

ชื่อเสียงในทองถิ่น

นักรองเหลานี้รองเพลงอะไร? แนนอนวา จํานวนมากเคยรองเพลงดิเกรฮูลู หรือดิเกรบานอ/

ดิเกรบารัต บางก็เคยรองเพลงอนาชีด แตในเทปน้ัน พวกเขาหันเหมารองเพลงประเภทหนึ่ง

ที่หนาปกวีซีดีเขียนระบุหมวดไววาเปน Modern Dikir Music หรือเพลงดิเกรสมัยใหม

  ในสารบบเพลงไทย เราอาจไมเคยไดยินเพลงประเภทนี้มากอน เพลงเหลานี้ใสเนื้อรองเขาไป

ในดนตรีที่ฟงไดไมยากนักวาเปนดนตรีประดิษฐจากหองบันทึกเสียง เนื้อเพลงกลาวถึงวิถีชีวิต วิถี
ความคิด และมุมมองของชาวบานตอเรื่องราวในชีวิตประจําวัน และอุดมคติที่ซอนแฝงอยูบางอยาง

กอใหเกิดแฟนเพลงจํานวนหนึ่ง ซึ่งแมจะไมมากมายเทาแฟนเพลงไทย เหรือเพลงดงัดุตของ
มาเลเซียและอินโดนีเซีย แตมันก็มากพอที่จะหลอเลี้ยงใหอุตสาหกรรมบันเทิงยอยๆ กระแสน้ีดํารง

ตัวเองอยูไดตลอดมาตั้งแตตนทศวรรษที่ 2530 จนปจจุบัน

จากการสํารวจ ปจจุบันมีนักรองเพลงประเภทนี้ราว 50 คนที่เคยออกวีซีดีวางจําหนาย นักรอง
จํานวนหน่ึงเขาไปประกอบอาชีพอยูในคาเฟยามคํ่าคืนซึ่งมีอยูราว 10 แหงในพ้ืนที่จังหวัดชายแดน

ภาคใต 

จาก “เพลงดิเกรบานอ” 
       สู “เพลงดิเกรสมัยใหม”

1 บทความนีเ้ปนสวนหนึง่ของการวจิยัเรือ่ง “พฒันาการของเพลง “ดเิกรบานอ” และ “เพลงดเิกรสมยัใหม” กบัการธํารง

อตัลกัษณของคนมสุลมิในบรบิทสมยัใหมของไทยและมาเลเซยีตอนเหนอื” ซึง่ไดรบัทนุสนบัสนนุการวจิยัจากกรมสงเสรมิ
วัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม ประจําปงบประมาณ 2555

การนิยามตัวตนของคนชายแดนใตในบริบทสมัยใหม1
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ดิเกรฮูลู ดิเกรบานอ และดิเกรบารัต 
รากเหงาของเพลงดิเกรสมัยใหม?

ดิเกรฮูลู เปนศิลปะการแสดงชนิดหนึ่งของ

ประชาชนพ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต ที่มี

พัฒนาการมาจากพิธีกรรม ซึ่งรากศัพทเดิมของคํา

วาดเิกรมาจากภาษาอาหรับ คอืคาํวา ซกิรี หมายถงึ 
การรําลึกและการสรรเสริญพระเจาในศาสนา
อิสลาม แตเดิม กอนที่ดิเกร จะมาเปนศิลปะ
การแสดงอยางทุกวันน้ี กอนท่ีจะมีการรับนับถือ

ศาสนาอิสลาม ในราวๆ ป พ.ศ. 2000 ซึ่งเปนชวงที่

ชาวปตตานีและผูคนในแถบมลายูยังนับถือศาสนา

พุทธและฮินดู มีความเชื่อเรื่องภูตผีปศาจ และ
เทพยดา ดิเกรเปนการแสดงประกอบพิธีกรรมใน

การรักษาโรค  เชนเดียวกับมะโยง จะมีดนตรี

ประกอบและมีบทขับขานในการไลภูตผีปศาจตาม

ความเช่ือด้ังเดิม ทีผ่สมผสานระหวางฮินด-ูชวา ชวา-

มลายู จนกระท่ังเม่ือศาสนาอิสลามไดเขามาเผยแพร

 ในบทความนี้จะไดกลาวถึงรายละเอียดของเพลง

ประเภท “ดิเกร” ซึ่งมีพัฒนาการที่ศิลปนทองถิ่นเชื่อมั่นวา เพลงดิเกรสมัยใหมซึ่งพวกเขาอัดวีซีดีออก

จาํหนายนัน้มรีากเหงามาจากเพลงดิเกรอนัถอืเปนศลิปะการแสดงและขบัรองแบบพ้ืนบานของกลุมชนใน

ชายแดนใตของไทยและบางรัฐ เชน รัฐกลันตัน ของมาเลเซียนั่นเอง ทั้งนี้ผูเขียนจะไดเช่ือมโยงไปถึง

เพลงดิเกรของอินโดนเีซยีดวย เพือ่แสดงใหเหน็ถงึสายใยท่ีเชือ่มโยงบางประการ ซึง่โดยช่ือแลว มกีารเรียก

แตกตางกันไปตามทองถิ่น เชน ในอินโดนีเซีย เรียก “ดิเกร” ในมาเลเซีย เรียก “ดิเกรบารัต” และ

ในไทยเรียกวา “ดิเกรฮูลู-ดิเกรบารัต และดิเกรบานอ” โดยในกรณีของอินโดนีเซียนั้นจะ

ยกตัวอยางกําเนิดและความแพรหลายของดิเกรในชุมชนมันดัยลิง นอกจากน้ันผูเขียนได

กลาวถึงรายละเอียดเกี่ยวกับกําเนิดของเพลงดิเกรสมัยใหม ตลอดจนความเชื่อมโยง

ระหวางดเิกรดัง้เดมิ กบัเพลงดิเกรสมยัใหม เพือ่แสดงใหเหน็ถึงการสรางอตัลกัษณทาง

วัฒนธรรมของทองถิ่น

ในแผนดินมลายู การขับรอง
แบบเดิมไดเปลี่ยนมาเปนการ

สรรเสริญพระเจ าในศาสนา

อิสลามและคาถาอาคมเขามาใชใน

การประกอบพิธกีรรม โดยบทขับรองนี้
จะรองแบบปนตน ซึ่งเปนรูปแบบการประพันธ

รอยกรองของมาเลเซีย โดยในพิธีโตะบอมอหรือ

หมอผูขับรอง พรอมสีซอประกอบ และผูเลนดนตรี 

จะประกอบดวยดนตรใีหญ 2 ชิน้ ไดแก กลองบานอ 

หรือกลองรํามะนาขนาดใหญ 1 ใบ และซอรือบับ
หนึ่งคัน 

เรื่องจากปก
พิเชฐ แสงทอง

ภาควิชาภาษาไทย  คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี
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ตอมาในชวงป 2043–2328 ศาสนาอิสลามได

เผยแพรกวางขวางมากขึน้ ผูคนเขารบันบัถือศาสนา

อิสลามเพิ่มขึ้น การประกอบพิธีกรรมดังเชนใน

ชวงแรกก็ไดแปรเปล่ียน กลายเปนศิลปะชนิดหนึ่ง 

ที่ใหความบันเทิงสนุกสนานแกคนดู ซึ่งไมทราบ

แนชัดวาใครเปนผู ริเริ่มนําพิธีกรรมนี้นํามาเปน

การละเลน บางมีผูกลาววา ชาวรามันริเริ่มกอน 

ชาวปตตานีซึ่งจะเรียกชาวรามันวา คนฮูลู ก็เรียก
ดเิกรชนดิน้ีวาดเิกรฮลู ูหมายถงึคนทีอ่ยูทางตะวนัตก
ของปตตานี บริเวณพื้นที่เหนือลํานํ้าตนกําเนิดของ

แมนํา้ปตตานี สวนคนในมาเลเซียเรียกศิลปะชนิดนี้

วา ดิเกรบารัต ซึ่งหมายถึง ดิเกรตะวันตก โดยการ
เลนดเิกรจะประกอบเปนกลุมคณะ ซึง่มทีัง้ผูขบัรอง 

ลูกคู และคนเลนดนตรี ลูกคูนั้นนอกจากจะเปน

ผูขบัตามแลว ยงัเปนผูแสดงทาทางประกอบการรอง

อีกดวย ในบางคณะก็จะมีนักรองหญิงรวมอยูดวย 

ซึ่งการขับรองจะเปนการรองโตตอบกัน หรือหากมี

การแขงขันก็จะประชันกันสองเวที โดยมีการโตตอบ

กันระหวางหัวหนาคณะและลูกคูรับ บทขับรองยัง

คงรูปแบบของปนตน โดยใชภาษามลายูและภาษา

ยาวี หากมีการเลนในหมูชาวบานดวยกันจะมีการ

รองในลักษณะตลกโปกฮา สัปดน ไมถือเอาความ

สาระมากนัก

การแสดงดิเกรฮูลู มักนิยมใชแสดงในงาน

แตงงาน การเขาสหุนตั (การขลิบอวยัวะเพศชายใน

ศาสนาอิสลาม) เปนตน การศึกษาที่มีรายละเอียด
อยางดีเยี่ยมเร่ือง “เพลงพ้ืนบานดิเกรฮูลู: กําเนิด 
พัฒนาการ และบทบาทในการขับขาน”2 ของ

ภิญโญ เวชโช บรรยายวาในชวงป พ.ศ. 2383 

ปตตานอียูภายใตการปกครองของไทย ชาวปตตานี
ถูกกวาดตอนไปอยูในกรุงเทพและไดนําดิเกรฮูลู

ไปเลนดวย และมีการละเลนดิเกรปายะหรือเรียก

อีกอยางหนึ่งวาดิเกรเรียก จะแตกตางกับดีเกรฮูลู

ตรงท่ีวาดิเกรปายะน้ันจะเลนอยางเรียบรอย สภุาพ 

 ลีลาของนักรองเพลงดิเกรมิวสิค ในงานรื่นเริงของชุมชน

2 ภิญโญ เวชโช, 2551, “เพลงพื้นบานดิเกรฮูลู: กําเนิด พัฒนาการ และบทบาทในการขับขาน”, วารสารมหาวิทยาลัย
ราชภัฎยะลา. 3 (2) (กรกฎาคม-ธันวาคม), หนา 167-185.

ดะ กําปงปแซ นักรองเพลงดิเกรมิวสิค 
   ชื่อดังในชวงทศวรรษ 2530 ปจจุบัน 
   รับงานพิเศษในงานมงคลตางๆ
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เนื้อหาเก่ียวกับศาสนาอิสลาม และบางคนใชแสดง

ในงานมงคล โดยผลดักนัวากลอนปนตนและมเีพยีง

กลองรํามะนาขนาดใหญตีประกอบ 

ตอมาการละเลนดิเกรก็ไดพัฒนามาเปนการ

แสดงเพลงพืน้บานอยางเตม็ตวั ในป 2470-2480 มี

การกอตั้งคณะ เชน คณะ “มะ กายูบูเกะ” ชาว

รามัน คณะ “อาแว กือจิ” ชาวระแงะ ซึ่งเปนคณะ

แรกที่มีการแสดงประชันกันจนถึงสวาง เนื้อรองจะ

เปนในลักษณะเสียดสีสังคมและเนนตลกโปกฮา 

เครื่องดนตรีที่ใชประกอบดวยรํามะนา 2–4 ใบ 

กลองมลายู ฆองแขวนขาหย่ัง และซอรือบับท่ีใชใน

ดิเกรอาวัลก็มีบทบาทในดิเกรชวงหลังอีกดวย 

การแสดงดิเกรไดรับความนิยมเปนอยางมาก 

จนเปนที่นิยมอยางกวางขวางข้ึนในชวงป 2481–

2485 ซึ่งคณะดีเกรที่เกิดในชวงนี้นับไดวาเปน

วัฒนธรรม “ดิเกร” ในอินโดนีเซีย และมาเลเซีย
ในประเด็นนี้ ผูวิจัยจะไดกลาวถึงรายละเอียดของศิลปะการแสดง/ขับรองแบบหน่ึงในวัฒนธรรม

อนิโดนีเซยี ซึง่หลายฝายสนันษิฐานวาเปนรากเหงาของเพลงดเิกรสมัยใหม นัน่ก็คอื ดเิกรบานอ หรือดิเกร

บารตั โดยเฉพาะกลุมศลิปนและนกัธรุกจิผูสรางสรรคเพลงชนิดนีท้ีพ่ยายามใหคาํอธบิายวา เพลงดิเกรสมยั

ใหมเปนพัฒนาการหรือการปรับเปลี่ยนตัวเองของดิเกรบานอ/บารัตเพื่อใหสามารถดํารงตนอยูในสังคม
สมยัใหม การพจิารณาดเิกรในวัฒนธรรมอินโดนเีซยีกเ็พือ่สาํรวจใหเหน็เสนทางหรือความเชือ่มโยงระหวาง

วัฒนธรรมดิเกรในภูมิภาค กับเพลงดิเกรสมัยใหมของจังหวัดชายแดนภาคใต ดังที่การอางอิงของศิลปน

และนกัธุรกจิเพลงดเิกรบานอนัน้มคีวามถกูตองเหมาะสมหรอืไม เพยีงใด และมันมคีวามหมายตอรปูการณ
ของกําเนิดเพลงนี้อยางไร ผูวิจัยจะไดกลาวถึงดิเกรบานอ/บารัตในรายละเอียดเปนเบื้องตน

ในวัฒนธรรมอินโดนีเซีย ดิเกรเปนศิลปวัฒนธรรมอิสลามท่ีนักวิชาการเช่ือวาไดรับอิทธิพลมาจาก

อาหรับ การรองดิเกรมักจะใชเสียงสูงและใชกลองในการตีประกอบการแสดง  สวนการแสดงดิเกรมักจะ

เปนชวงค่ําคืนในพิธีการแตงงาน เพลงท่ีรองมักจะเปนเพลงภาษาอาหรับ จะเปนเน้ือเพลงท่ีไดเลา

ประวัติการเกิดและการใชชีวิตของทานนบีมูฮําหมัด จะมีการรองโดยสองทีมสับเปลี่ยนกัน
อยางไรก็ดี ในระยะหลังที่ดนตรีตะวันตก และอินเดียเขามามีอิทธิพลตอรสนิยมการฟงของคน

อินโดนีเซียและมาเลเซีย เพลงประเภทปอบ ร็อค ก็เริ่มแพรหลายกระท่ังเบียดขับใหเพลงดิเกรถูกทอดทิ้ง

ตนแบบของรุนหลงั ทัง้ทางดานทวงทํานองเพลงรอง 

“ฆาโระตานงิ” หรอืกลอนสดปตตาน ีถอืเปนกลอน

สดตนแบบและเอกลักษณเฉพาะของปตตานี และ

ชาวมาเลเซียไดนําตนแบบไปประยุกตจนเกิดเปน 

“ฆาโระกลา” ขึ้น 

ดิเกรฮูลูไดซบเซาลงในชวงป 2485–2495 ซึ่ง

เปนชวงการปกครองของจอมพล ป. พิบูลสงคราม 

และเร่ิมฟนตัวอีกครั้งเมื่อป 2495–2515 มีบทบาท

เปนสื่อชาวบานใหกับรัฐบาลในการตอตานลัทธิ

คอมมวินสิต บทขบัรองมกีารโตตอบรุนแรงเพ่ือหวงั

เอาชนะ ใชคาถาอาคมดึงดูดผูชม และมีหลายคณะ

เกิดข้ึน และเกิดทวงทํานองกลอนสด “แกยี” และ

เพลง “วาวบูแล” หรือ วาววงเดือน ดัดแปลงเปน

เพลงลา และไดพัฒนาจนกลายเปนเอกลักษณของ

สามจังหวัดชายแดนภาคใตในปจจุบัน
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และไมเปนทีส่นใจของสงัคมจนกระทัง่เกอืบสญูหาย

ไปจากวงการดนตร ีความสนใจของผูคนทีม่ตีอดเิกร

ก็คอยจางหายไปในท่ีสุด

ในการกลาวถึงเพลงดิเกรของอินโดนีเซียยุค

ปจจบุนันี ้ผูเขยีนจะกลาวถึงเพลงดิเกรทีย่งัดาํรงอยู

ในชุมชนเล็กๆ แหงหนึ่งในจังหวัดสุมาตราตอน
เหนือของอินโดนีเซีย นั่นก็คือชุมชนมันดัยลิง เพื่อ

เปนตวัอยางใหเห็นถงึการปรับปรนและเปล่ียนแปลง

ของเพลงดิเกรในสังคมอิสลามสมัยใหม โดยเนื้อหา

มาจากบทความเรื่อง Dikir: Satu Seni Budaya 

Islam Mandailing yang Terpinggir ของ M.

Husnan Lubis ตพีมิพในวารสาร ASWARA (June 

2009) ประเทศมาเลเซีย

ประชาชนในชุมชนมันดัยลิงสวนใหญนับถือ

ศาสนาอิสลามและดํารงชีวิตอยูในวิถีวัฒนธรรม

caption

caption

มนัดัยลงิท่ีกลมกลืนกบัศาสนาอสิลาม ชาวมนัดัยลงิ

เปนผูคนที่ยึดมั่นในคําสอนของอิสลามมายาวนาน

ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน กลาวกันวาในสมัยกอน

ชมุชนแหงนีเ้ปนชุมชนทีเ่ต็มไปดวยคนดี นกัปราชญ 

และนักวิชาการมุสลิมมากมาย 

ปจจุบันยังไมพบหลักฐานท่ีแนชัดเก่ียวกับ

ประวตัคิวามเปนมาของดเิกร แตกม็แีนวสนันษิฐาน

จากผูรูในทองถิ่น ซึ่งเปนแหลงที่พอเชื่อถือและถูก

เชื่อตอๆ กันมา คือผูอาวุโสในชุมชน พวกเขาเช่ือวา

ดเิกรถอืกาํเนดิพรอมๆ กบัทีศ่าสนาอสิลามไดเผยแผ

เขาสูบริเวณนี้ 

คําวา “dikir” อันที่จริงแลวเปนคําท่ีมาจาก

ภาษาอาหรบั คอืคาํวา dzikir (ซเิกร)  ในพจนานกุรม  

(กอมุสมัรบาวี) พบวา คําวา dzikir มีความหมายวา 

“รําลึกถึงและสรรเสริญ พระผูเปนเจา” แตเมื่อ

caption

   เทปผลงานของ “อ.ชาลี”  นักรองเพลงดิเกรที่ผันตัวเอง
มาจากนักดนตรี เขาเปนคูชีวิตของดะ กําปงปแซ

 ซีดีเพลงดิเกรมิวสิคที่วางขายในราน
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นานๆ ไป คํานี้ก็ถูกเรียกตามความถนัดของคนใน

ชุมชนวา dikir สาเหตุเพราะคนในชุมชนจะเพ้ียน

และไมถนัดพูดคําวา dzikir เลยไดเรียกตามความ

ถนัดของตนเปนเหตุทําใหศิลปะอันนี้จึงถูกเรียกวา 

dikir เพราะมีจุดประสงคในการรองเพ่ือกลาวสดุดี

ทานนบีมูฮําหมัด

ในขณะเดียวกันศิลปะดิเกรยังมีชื่อเรียกอยาง

อื่นอีก คือ syarrofal anam ซึ่งมีความหมายวา  ผู

ถูกสรางที่ประเสริฐยิ่ง เพราะเนื้อเพลงสวนใหญจะ

เปนบทสรรเสริญใหแกทานนบีมูฮําหมัด จึงเรียก

นามศิลปะการขับรองนี้วา syarrofal anam

กลาวไดวาในสงัคมอนิโดนเีซยี ศลิปะหรอืวฒัน

ธรรมดิเกร เกิดขึ้นจากการผลักดันของสังคมมุสลิม

ในสมยัแรกของการเผยแพรศาสนาอสิลามในชุมชน

นี้ ซึ่งในขณะน้ันยังไมมีศิลปะดนตรีอื่นเลยไมวาจะ

เปนศิลปะที่ไมใชอิสลามและศิลปวัฒนธรรมอ่ืนใด 

นอกจากศิลปะดิเกรเทานั้น ดิเกรจึงเปนรูปแบบ

ดนตรีรูปแบบแรกท่ีชาวอินโดนีเซียในชุมชนน้ี

คุนเคย

มกีารบอกเลาสูกนัฟงวา ในสมัยกอนเม่ือมีการ

จัดพิธีสมรส (นีกาห) ซึ่งเปนพิธีการของความความ

สนกุสนานครึกครืน้ของครอบครัวมสุลิม จะไมมกีาร

แสดงอะไรทั้งสิ้น เพื่อเปนการสรางบรรยากาศ

พิธีการดังกลาวใหขรึมขลังศักดิ์ ทําใหพิธีการการ

แตงงานแตเดิมนั้นเงียบเหงาเปนอยางมาก ตอมา

ผูนําชุมชนและผูนําศาสนาในมันดัยลิงจึงริเริ่มใหมี

การขับรองเพลงดิเกรขึ้นในงานแตงงาน เพื่อสราง

บรรยากาศใหมีความสนุกสนานครื้นเครงดวย

ดิเกรจะเลนกัน 6 คนจะประกอบดวย 2 ทีม 

จะมีทีมละ 3 คน กฎกติกาดังกลาวนี้ไดรับการ

“ สุดทายแลว เมื่อกลายเปนศิลปะการแสดงพ้ืนบาน เพลงดิเกรก็
กลายเปนเคร่ืองมือสําหรับความบันเทิงในทองถ่ิน เพลงดิเกร ได
ถูกประยุกตใช ในงานมงคล และงานสําคัญๆ ของชุมชนอยางตอ
เน่ือง ขณะท่ีบทบาทของการกลาวสรรเสริญพระเจาไดเคล่ือนไป
อยูที่เพลงอานาซีดแทน “

 ดะ  กําปงปแซ
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สบืทอดมาในสังคมมันดยัลงิจนถึงปจจบุนั และดวย

การเปล่ียนแปลงของสภาพสังคมทําใหศิลปะดิเกร

ถูกถายทอดตามประเพณีของชุมชนท่ีหลากหลาย 

คือชุมชน agkola jao และมันดัยลิง mandouling 

julu ตางก็มีศิลปะและวิถีเปนของตนเอง ความ

แตกตางในการตกีลองกเ็ปนตวัอยางอยางชดัเจนวา
ตางชุมชนไมยอมเขากันอยางสิ้นเชิง เพราะเหตุ

ความแตกตางตรงนีห้ากชมุชนใดจะจดัพธิกีารกต็อง

เชิญทั้งสองฝายมาแสดง การกําหนดแบบนี้ก็เพื่อ
สังคมจะไดรับการแสดงที่หลากหลาย

แมจะถือกําเนิดมาจากบทสรรเสริญพระเจา 

แตสุดทายแลว เมื่อกลายเปนศิลปะการแสดง

พื้นบาน เพลงดิเกรก็กลายเปนเคร่ืองมือสําหรับ

ความบันเทิงในทองถิ่น เพลงดิเกรไดถูกประยุกตใช

ในงานมงคล และงานสําคัญๆ ของชุมชนอยาง

ตอเนื่อง ขณะที่บทบาทของการกลาวสรรเสริญ
พระเจาไดเคลื่อนไปอยูที่เพลงอานาซีดแทน

1) ศิลปะการแสดงดิเกร
การแสดงดิเกรโดยปกติแลวจะแสดงในชวง

กลางคนืในงานมงคลสมรส การแสดงจะจดัใหทัง้คนื

โดยการรองเพลงน้ันจะใชเสยีงรองสูงและประกอบ

ดวยการตีกลอง กลาวกันวาทั้งเสียงรอง เสียงฉิ่ง 

เสียงกลองรํามะนา มีคุณสมบัติเราใจผู ชมเปน
อยางมาก

สําหรับกลองรํามะนา หรือ รือบานา ซึ่งจะมี

ลักษณะกลมท่ีทํามาจากไมและหนังแพะหรือ

หนงัววั สวนกลองดเิกรจะมขีนาดใหญกวารือบานา 

และเสียงก็มีความแตกตางกันมาก ถาเทียบกับ
รอืบานา เพ่ือเปนเกียรติในการแสดงจะตองเร่ิมดวย

การกลาวพระนามของพระเจาและอานซูเราะห

อัลฟาติฮะหใหแกทานนบีมูฮําหมัด

การแสดงดิเกรจะมีการเลนเปนทีม 2 ทีม 

แตละทีมจะมีสมาชิกรวมกัน 3 คน การแสดงดิเกร

จะเลนแบบคํากลอนรองตอบโตกัน ถาทีมหน่ึง

 นักรองหญิงรับพวงมาลัยจากแฟนเพลงในงานแสดง
    ของชุมชน  

เฮมมี่ ฟาราห ลูกสาวผูสืบทอดวิญญาณนักรอง
ของดะ กําปงปแซ 
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ขบัรองอีกฝายหนึง่กจ็ะพกัจนถงึชวงเวลาทีไ่ดตกลง

กัน จากน้ันอีกฝายท่ีพักผอนก็จะข้ึนมาตอบโต

การแสดงจะเปนอยางนี้ทั้งคืน

2) ขั้นตอนในการแสดงดิเกร
เริม่แรกของดิเกร คอื การอานซอลาวัต คอื การ

กลาวสดุดีกับทานนบีมูฮําหมัด (ซล) โดยไดกลาว

ทั้ง 3 ครั้งดวยกัน การรองเพลงนั้นจะมีการรองนํา
โดยหวัหนาทมีและลกูทีมจะรองตามอยางพรอมกนั 
หลงัจากไดมกีารอาน  ซอลาวัตเสร็จแลวนัน้จะตาม

ดวยการรองเพลงและมีเครื่องดนตรีกลองเปนเสียง

ประกอบที่มีความหลากหลาย

หลังจากการกลาวสดุดีใหทานนบีเสร็จแลวจะ
ตามดวยการอานดิเกร สวนเนื้อเพลงนั้นจะมาจาก

หนังสือชื่อ majmuatul mawalidu syarrfal 

anam bazanji natsar wa bazarnji nazam” 

หนังสือเลมนี้เขียนโดย syekhja far al-Barzanji 

bin Husin bin Abdul-Karim หลังจากนั้นจะตาม

ดายการอาน ราเวฮ (Raweh)

ราเวฮ มีความหมายว าการพักผ อน คือ

เนื่องจากนักแสดงไดแสดงทั้งคืนทําใหรางกายรูสึก

เหน็ดเหนื่อย จําเปนตองมีการพักผอนบาง โดย

ระหวางการพักผอน จะมีสมาชิกในวง 1 คนทํา

หนาที่รองราเวฮ กอนจะสลับกับคนอื่นไปเรื่อยๆ 

ชวงเวลาน้ียงัถอืเปนชวงเวลาท่ีนกัแสดงดิเกรรอคอย
อาหารจากเจาภาพงานดวย

การอานราเวฮ จะไมมีเสียงกลองประกอบ 

เพียงมีแคตัวแทนหน่ึงคนเปนผูอาน คําอานราเวฮ

คืออายะหอัลกุรอานซูเราะหอัลฟตฮี อายะหที่ 

1-3 ตอจากนั้นอานซูเราะหอัตเตาบะหอายะหที่ 
128-129 เมื่อไดอานซูเราะหทั้งสองจบไปแลว 

ตอจากนั้นก็จะมีการอานบทปาลากัม (Palakam)

ยังไม พบความหมายที่แท จริงของคําว า 

Palakam หรอืปาลากมั จากทีไ่ดมกีารสอบถามนกั

รองดิเกร พวกเขาเองก็ยังไมทราบคําตอบที่แนชัด

  มะห ดาวนอิลล เจาของหองอัดเสียงที่ขึ้นชื่อ
    ของปตตานี 

ปายโปสเตอรงานเทศกาลตางๆ ที่มีทั้งดารา
นักรองจากกรุงเทพฯ การแสดงพ้ืนบาน 
และคอนเสิรตเพลงดิเกรมิวสิค 
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เก่ียวกับความหมายของคําวาปาลากัม รปูแบบของ

ปาลากมันัน้จะเปนแนวบทกลอนซึง่เปนภาษามลายู

อินโดนีเซียที่ไดทําเปนบทเพลงไพเราะบางคร้ัง

ในการขับรองจะใชภาษามันดัยลิง โดยการรอง

ปาลากัมนั้นจะในรูปแบบโตตอบกันระหวางสอง

ฝายและจะไมมีการตีกลองดวยเชนกัน

เน้ือเพลงปาลากัมโดยสวนใหญแลวจะเปน

บทกวีที่เปนบทเรียนรู การศึกษา การชักชวน โดย

มีเปาหมายเพื่อใหผูคนเกิดจิตสํานึกที่ดีงาม

 เพราะเหตดุงักลาวเนือ้รองของปาลากมัมกัจะ

เปนเรือ่งราวเกีย่วกบัความทกุขของคนตายในกโูบร 

เกี่ยวกับความตาย ประวัติการตอสูของทานศาสดา

มูฮําหมัดรวมท้ังเหลาสาวกของทานและประวัติ

บคุคลสาํคญัในสมยักอน3 หลงัการรองปาลากัมเสรจ็

แลวตอจากน้ันเปนการอานดุอาห

การปดทายของการรองดิเกรคือโดยการอาน

ดอุาห (การขอพรตอพระผูเปนเจา) โดยจะมตีวัแทน 

1 คนออกมาอานดอุาห โดยปกติแลวมกัจะเลอืกคน

ที่มีนํ้าเสียงไพเราะท่ีสุดในกลุมของนักรองวงน้ันๆ

สวนบทดุอาหท่ีใชในการปดทายรายการก็จะเปนบท

ดุอาหที่ไดมาจากตําราที่ไดกลาวไวขางตนเชนกัน

การเลือกผูที่มีนํ้าเสียงไพเราะเพื่อการอานบท

ดุอาหก็เปนเพราะเพื่อปลุกราวจิตใจผูคนไดไมนอย

และยังทําใหผูคนตองหล่ังนํ้าตาอยางไมรูสึกตัวเลย

ทีเดียว ยิ่งกวานั้นถาหากไดอานดุอาหดังกลาวใน

ชวงกอนเวลาละหมาดซุบฮีก็จะเปนชวงเวลาที่

เหมาะสมเปนอยางมาก

ในชวงแรกๆ ของการเกิดศิลปะดิเกรเปนที่

ชื่นชอบของสังคมมุสลิมมันดัยลิงเปนอยางมาก 

ศิลปะดิเกรในสมัยนั้นเปนบรรทัดฐานอันสําคัญใน

สังคม วากันวาครอบครัวใดที่ไดเปนเจาภาพในการ

จัดการแสดงดิเกรที่บานของตน ก็จะถูกยกยอง

อยางสูงสําหรับคนในสังคมตอนน้ัน ศิลปะดิเกร

ถูกยอมรับโดยสังคมวาเปนศิลปะอันสูงสงและ

3 ตัวอยางเน้ือเพลงปาลากัมบางตอนท่ีมีเรื่องเลาเกียวกับการเสียชีวิตของ ซัยยีดินา ฮูซัยน ณ เมืองการบาลา มีวา 
Yaaaaaa…maulaiiiiiiiiiiiiii...Yaaaaaaa... Amirul Huseeeeeeiiiiiiiin Syahiiiiiiiiiiiiiid... di padang Kurbalaaaaa, 

Syahiiiiiiiiiid. Maulaiiiiiiiiiiii.... di padang Kurbalaaaaaaaaaaaa...Maulaiiiiiiiiii... Amirul Huseiiiiiiiin...Syahiiiiiiid.... 
di padang Kurbalaaaaaaaaa....Maulaiiiiiiiiiiiiii... di bunuh munafiiiiiiiiiiiiiq seorang dirinya. Maulaiiiiii...............
di bunuh munafiq seorang dirinya. Maulaiiiiii...., manangiiiiiiis Putri Saribanuuuuuuuuuun Ummi Kalsu-

uuuuuuuuuuuum.....wa ummi....Maulaiii, ummi Salamaaaaaaaaaaah.....Maulaiiiiii...,menangiiiiiis  Putri 
saribanuuuuuuuuuuuuun....Ummi kalsuuuuuuuuuuuuum.....wa...ummiiiiiiiii...Malaiiiiiiiiiiiiii, ummiiiiiiiiiiiiiii 
Salamaaaaaaaaaaaaaaaaaaah...Maulaiiiiiiiiiiiiiiiiiiii....,memikirkan nasiiiiiiiiiiiiib... untung suratan bagian 
Maulaiiiiiii... memikirkan nasiiiiiiiiiiiiiiiiib untung suratan bagian Sidik, ya Allahu ya....ya rasulullah.

“…นกัวิชาการจาํนวนหนึง่ไดทาํการวิจยัมาพบวาศลิปะดิเกรยังเปนทีช่ืน่ชอบของเยาวชน
อีกมากมาย และถูกมองวาเปนงานเสริมอันสําคัญชิ้นหนึ่งนอกจากงานหลักท่ีพวกเขาทําอยู
เปนประจาํ และปจจบุนัสงัคมเริม่ตัง้คาํถามวาทาํไมศลิปะดเิกรตองเกดิขึน้ทีม่นัดยัลงิ หรอืเปน
เพราะวามันเปนงานเสริมอันสําคัญนอกจากงานหลักของพวกเขาคือเปนชาวนาชาวไร”
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เปนเกียรติอยางมากสําหรับชาวมันดัยลิงมานาน

รวมรอยป

อันเน่ืองจากกาลเวลาผานพนมายาวนานการ

เปล่ียนแปลงของสังคมเกิดข้ึนอยางรวดเร็วใน

หลายๆ ดาน และดวยมีอิทธิผลจากภายนอกเขามา

แทรกแซง ทําใหวัฒนธรรมด้ังเดิมรวมท้ังดิเกรของ

สงัคมเร่ิมถกูทาํลายลงไปพรอมๆ กนั ความสนใจของ

สังคมท่ีเคยมีก็เจือจางลงอยางสิ้นเชงิ

เน่ืองจากความเจริญของศิลปะอินโดนีเซียที่

ถูกทําลายโดยอิทธิพลของวัฒนธรรมจากภายนอก 

โดยเฉพาะตะวันตก อินเดีย และอื่นๆ ยิ่งนานไป

ศิลปะดิเกรถูกมองวาเปนสิ่งที่ลาหลัง ไมทันสมัย

และจะไมมบีทบาทและอิทธพิลใดๆ กบัคนในสังคม

อีกตอไป

ขอบกพรองอ่ืนๆ ที่ทําใหศิลปะดิเกรไมเปนที่

สนใจของสังคมคือเพราะการแสดงดิเกรถูกมองวา

ใชเวลานานเกินไปตองน่ังดทูัง้คนืจนเชา มนัเปนการ

แสดงท่ีดนูาเบ่ือมากทําใหผูชมบางคนไมสามารถอยู 

จนจบการแสดงเพราะงวงนอนอยางมาก ทําใหไม

เปนทีส่นใจของผูคนในท่ีสดุ นอกจากน้ันเปนเพราะ

วัฒนธรรมใหมๆ ที่ผูคนคิดวาทันสมัยกวาและให

ความบันเทิงดีกวา เลยทําใหเปลี่ยนไปชื่นชอบและ

สนใจสิ่งใหมๆ สวนศิลปะดิเกรในปจจุบันจะเปนที่

นิยมของผู เฒาคนแกที่รู ศาสนาเทานั้น แตดวย

เหตุผลใดก็ตามเทาที่นักวิชาการจํานวนหนึ่งได

ทาํการวิจยัมาพบวาศิลปะดิเกรยงัเปนทีช่ืน่ชอบของ

เยาวชนอีกมากมาย และถูกมองวาเปนงานเสริม

อันสําคัญชิ้นหนึ่งนอกจากงานหลักท่ีพวกเขาทําอยู

เปนประจํา ปจจุบันสังคมเร่ิมตั้งคําถามวาทําไม

ศลิปะดเิกรตองเกดิขึน้ทีม่นัดยัลงิ หรอืเปนเพราะวา

มันเปนงานเสริมอันสําคัญนอกจากงานหลักของ

พวกเขาคือเปนชาวนาชาวไร

ในสมัยกอนถาหากวาผูใดท่ีเชิญนักแสดงดิเกร

มาแสดงท่ีบานผูนั้นตองจายคาแรงทันทีหลังการ

แสดงเสร็จส้ิน เพราะฉะนั้นสังคมมองวาผูนั้นเปน

คนที่มีเกียรติเปนอยางมาก

ถาหากเรามาเทียบในปจจุบันกับความสนใจ

ของสังคมที่มีตอดนตรีร็อก ดนตรีตะวันตก อินเดีย 

มลายูและอื่นกับดิเกร มันเปนส่ิงที่เทียบไมได

อยางสิ้นเชิง จากการที่ผูคนไมคอยใหความสําคัญ

 บรรยากาศการพูดคุยกับนักรองหญิงที่หองอัดมะห ดาวนอิลล ไฮปท นักรองสาวรุนใหม
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กับศิลปะดิเกรในปจจุบันนั้น เปนหลักฐานอยาง

ชัดเจนถึงความไมเจริญของวัฒนธรรมและความ

ลาหลงัของเยาวชนอยางเหน็ไดชดั อทิธพิลของดนตรี

ปอปตะวันตก อินเดียและอ่ืนๆ ทําใหพฤติกรรม

ของคนในสังคมโดยเฉพาะเยาวชนเปนไปในทาง

เสื่อมเสียอยางนาตกใจ จนกระทั่งเปนเหตุทําให

เยาวชนเหลานั้นกระทําในสิ่งที่ขัดกับกฎอิสลาม

อยางหน้ีไมพน เชน เสพสิ่งเสพติด ดื่มเหลา เมายา 

และเขาไปพัวพันกับสิ่งชั่วรายตางๆ นานา
ถาหากเราดูในสงัคมท่ีทกุครัง้มกีารแสดงดนตรี

หรอือะไรกต็าม ผูเขารวมมกัจะมกีารฉลองสิง่มนึเมา

ตางๆ แบบไมเกรงใจใครท้ังสิน้ เรือ่งเหลานีก้าํลงัจะ
กลายเปนเร่ืองธรรมดาในสังคมอินโดนีเซีย โดย

เฉพาะในหมูเยาวชน

ดิเกรยังเปนศิลปะการแสดงพื้นบาน ที่มีผูคน
จาํนวนหน่ึงคาดหวงัวาจะเปนเคร่ืองมอืในการสราง

พฤติกรรมและคานิยมท่ีดีให แกผู คนในสังคม 
M.Husnan Lubis มัน่ใจวาดเิกรจะสามารถปกปอง

เยาวชนและสังคมใหหางไกลจากส่ิงชัว่รายได ดเิกร

ถกูคาดหมายวาจะเปนเครือ่งมอืของทองถิน่ในตอสู

กบัการครอบงําของวัฒนธรรมตะวันตกท่ีทาํใหผูคน
สูญเสียพฤติกรรมและวิถีประพฤติปฏิบัติอันดีงาม

ภายใตศรัทธาแบบอิสลาม

เพลงดิเกรสมัยใหม อุตสาหกรรม
บันเทิงของคนทองถ่ิน

“เพลิงดิเกรสมัยใหม” ถูกกลาวขวัญถึงในหมู

ชาวบานในจังหวัดชายแดนภาคใตมาร วม 3 

ทศวรรษ จึงเปนที่นาสนใจวาเพลงเหลานี้ใครเปน

คนผลิต? ใครแตง? ใครจัดจําหนาย? และมันแพร
กระจายเขาไปสูความนิยมของผูคนอยางไร ผูฟง

เพลงกลุมนี้เปนคนประเภทหรือกลุมใด ผูเขียน

กลาวถึงในรายละเอียดตอไป 
ปริศนาวาดวยกําเนิดเพลงดิเกรสมัยใหม

คล่ีคลายในวันหน่ึง เม่ือผูเขียนกับคณะเดินทางไป

ยังหองอัดเสียงของธานินทร ไตรปญญา ซึ่งต้ังอยู
ริมถนนมะกรูด ใจกลางเมืองปตตานี โดยมีคํารน 

จรรโลงศิลป หรือ “แบเล็ง” เจาของซาวดสตาร 

ผูจัดจําหนาย และ “โอกี้” ตัวจักรสําคัญของเพลง

แนวนี้พรอมจะใหขอมูล

หองอัดของ อ.ชาลี ที่บานพักของดะ กําปงปแซ
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คํารน เรียกเพลงเหลานี้วา “Modern Dikir 

Music” หรือ “เพลงดิเกร” เขายืนยันวาเปนเพลง

ประเภทหน่ึงทีพ่ฒันามาจากการแสดงพ้ืนบาน ดวย

ทวงทํานองเพลงที่ผสมผสานระหวางเพลงลูกทุง

ไทยและดนตรีแบบดิเกรบานอ (ดิเกรตอบโตสดๆ 

เอกลักษณกลองบานอ ปตตานี) เมื่อมีเนื้อหาท่ี

พรรณนาถึงวิถีชีวิต ความเชื่อ และสังคมพื้นบาน

ในแถบ 3 จังหวัดภาคใต จึงนาจะเรียกไดวาเปน 

“เพลงปตตานี” อยางแทจริง 

1) เพลงดิเกรสมยัใหมในฐานะ “ประเภทของ
เพลง”

การเรียกขานเพลงเหลานี้วาเพลงดิเกรสมัย

ใหมนั้นสัมพันธกับความพยายามที่จะทําใหเพลง

กลุมนีม้คีวามสัมพนัธกบัวฒันธรรมเพลงด้ังเดิมของ

ทองถิ่นอีกดวย ผูที่เกี่ยวของกับการแสดงดิเกรและ

เพลงดเิกรจาํนวนหนึง่ไดรวมกนัระดมความคดิเพือ่

สรรคสรางชื่อและคําอธิบายถึงเพลงกลุมนี้ บางก็

เสนอใหเรยีกวา “เพลงดงัดตุ” ตามวฒันธรรมเพลง

ลูกทุงชนิดหนึ่งของอินโดนีเซีย คํารน ไดกลาววา 

“กอนไดชื่อก็คุยกันหลายรอบวาจะใชอะไรดี 
จนมาลงเอยท่ีโมเดิรน ดิเกร มิวสิค เพราะเราอยาก

ใหเห็นรองรอยของเพลงที่มีสีสันหรือกลิ่นอายแบบ

ดเิกรอยูดวย หลายสวนก็เอาเอกลักษณของเพลงลูก

ทุงแบบไทยเขามาผสมทําใหกลายเปนเพลงแบบ
ของเรา” 

มันเร่ิมขึ้นจากไดอยางไร? เจาของซาวดสตาร

วัย 53 ปยอนใหฟงวา มาจากความสนใจในดิเกร

บานอของตัวเองเมื่อราว 30 ปกอน หรือประมาณ

ตนทศวรรษ 2530 ซึ่งเพลงดิเกรบานอไดรับความ
นิยมในทองถ่ินชายแดนเปนอยางมาก ควบคูกับ

ความโดงดังของนักรองลูกทุงไทย เชน สายัณห 

สญัญา พุมพวง ดวงจันทร ยอดรัก สลกัใจ และกลุม

ศิลปนเพลงยอดฮิตชาวใต ซึ่งไดรับความนิยมเปน

อยางมากในภาคใตตอนกลาง เชน ฉตัรทอง มงคลทอง 

สุดรัก อักษรทอง คม เมืองนคร โรม ศรีธรรมราช 

และสาลิกา กิ่งทอง

ความนิยมในดิเกรบานอชวงนั้นเห็นไดจาก

ปรากฏการณที่ทุกงานมงคลในชุมชนชายแดนใต

จะตองมีคณะดิเกรบานอไปแสดง งานมงคลในหมู

ชาวบานมุสลิมมักจะรับดิเกรบานอไปเลนเสมอ 

ชาวบานสมัยกอน ชอบใครวงไหนถาทีบ่านมีเคร่ือง

บันทึกเทปก็ถือไปอัดเสียงเก็บไวฟงที่บาน แตใน

ชมุชนหนึง่ๆ ผูทีจ่ะมเีครือ่งบนัทกึเทปดังกลาวเพยีง

ไมกีร่ายเทานัน้ ชองวางนีน้ีเ่องทีท่าํใหคาํรน ลกูชาย

ของพอคาในสุไหงโก-ลกมองเห็นชองทางธุรกิจ จึง

ตัดสินใจซ้ือเคร่ืองบันทึกเทป เดินสายไปอัดเสียง

ดเิกรบานอตามเวทีตางๆ แลวนาํมาทาํสาํเนาลงเทป
คาสเซท็วางจําหนาย คาํรน เลาถงึประสบการณวา 

“ผมก็หิ้วเทปไปอัดบาง ตอนนั้นเครื่องเทปยัง

เปนเคร่ืองใหญ คณุภาพก็ถอืวาสงูพอสมควร อาศัย

ที่เปดรานขายแผนอยูแลวก็เลยปมขายถูกๆ เปนที่

นิยมกันมาก ตอนหลังคิดวานาจะเอานักรองใน
วงดิเกรวงดังๆ มาอัดเสียง เขียนเพลง ทําดนตรีกัน
ใหมใหเขายุคสมัย ก็เลยทํา ไดซูเด็ง ยามู มาเปน

นักรองคนแรก” 

อยางไรก็ตาม นกัรองเบอรหนึง่อยาง ซเูดง็ ยามู 

กล็มเหลวในแงของยอดขาย ชือ่เสียงในฐานะนกัรอง
นําดิเกรบานอเกาชวยเขาและซาวดสตารไดไมมาก

นกั ตรงกันขาม ความท่ีเคยโดงดังในฐานะดิเกรบานอ

นัน่เองทีท่าํใหซเูดง็ในบทบาทนกัรองเพลงดเิกรสมยั
ใหมถูกปฏิเสธ เพราะคนฟงยอมรับบทบาทของเขา

ทีห่นัมารองเพลงแนวใหมไมได ชาวบานท่ีคุนเคยกับ
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เพลงดิเกรบานอ/ฮลูหูวาดวิตกกับการเปล่ียนแปลง

นี้มากพอสมควร เพราะเพลงดิเกรสมัยใหมขาด

ความสามารถในเชิงเพลงพิธกีรรมท่ีเพลงดิเกรบานอ

เคยมี ดวยเหตุนี้ ทันทีที่ขาวแพรกระจายออกไปวา

ซเูด็ง ยามู ออกเทปเพลงดิเกรสมยัใหม ทาํนองเพลง

แบบเพลงดงัดตุของอนิโดนเีซยีหรอืเพลงลกูทุงไทย

จึงมีเสียงวิพากษวิจารณวาเพลงแบบน้ีจะทําให

ดิเกรบานอเสียหาย

บาดแผลครั้งน้ัน “โอกี้” หรือ “อริสมัน” หนุม

มุสลิมวัย 40 ปลายๆ ผูรวมสรางสรรคเพลงดิเกร

สมัยใหม เลาวาหลังจากนั้นซาวดสตารก็หยุดสราง

นกัรองไปพักหน่ึง แตคาํรนและโอก้ีกไ็มไดทอแทแต

อยางใด ปรากฏการณความนิยมในเพลงลูกทุงไทย
ในจงัหวดัชายแดนภาคใต และการทีว่ทิยเุขาถึงชาว

ชุมชนชายแดนใตอยางกวางขวางตั้งแตปลาย

ทศวรรษที ่2520 เปนตนมาเปนสญัญาณทีท่าํใหคน
กลุมนีเ้ชือ่มัน่วาการจะสถาปนาทีอ่ยูทีย่นืใหแกเพลง

ดิเกรสมัยใหมไดนั้นสามารถทําได เพียงแตพวกเขา

ยังหาที่วางตรงน้ันไมพบเทานั้นเอง   
“โอกี”้ คาํรน และทมีงานขบคดิกนัตลอดวาจะ

ทําอยางไรใหเพลงดิเกรสามารถพัฒนาได จึงเห็น

วาการปรับประยุกตเพื่อใหเขากับเพลงลูกทุงไทย

นาจะเปนทางออกท่ีดี เพราะในเขตพื้นที่ 3 จังหวัด

ชายแดนภาคใตสมัยนั้น นักรองลูกทุงก็เปนท่ีนิยม

กนัมากเชนเดยีวกบัพืน้ทีอ่ืน่ๆ ของไทย ไมวาจะเปน 

พุมพวง ดวงจันทร สายัณห สัญญา ยอดรัก สลักใจ 

ศรเพชร ศรสุพรรณ ขั้นตอนแรกท่ีงายที่สุดคือ 

การปรับเอาทํานองเพลงลูกทุงยอดนิยมของไทยมา

ใสเน้ือภาษามลายูถิ่น เพ่ือใหผูฟงคุนหูกับทํานอง 

และคุนเคยกับเน้ือหาท่ีบอกเลาหรือสะทอนถึงวิถี

ชีวิตอันปกติสามัญประจําวัน โดยปรับใหเขากับ

เพลงดิเกร 

ภายใตแนวคิดเชนนี้ ซาวนสตารผุดนักรองขึ้น

มาอีก 1 คน คือ นาเซ บางปู ผลก็คือ เปนการ

ประสานประสมทีล่งตวัเปนอยางยิง่ ทาํใหเขาโดงดงั 

เปนศิลปนเบอร 2 ของซาวดสตาร สามารถทํายอด

จาํหนายเทปไดหลายหม่ืนมวนในเขตพืน้ที ่3 จงัหวดั
ชายแดนภาคใต ทั้งนี้ดวย 2 เหตุผล คือชื่อเสียงใน

ฐานะดิเกรบานอที่โดงดังอยูแลวของนักรอง และ

ทวงทํานองเพลงท่ีเปล่ียนแปลงไปอิงกับเพลงลูกทุง
ของไทย ตลอดจนกล่ินอายบางอยางท่ียังเปนพื้น

บ าน และจังหวะละม ายกับเพลงดังดุตของ

อนิโดนเีซียทีแ่พรหลายเขาสูชายแดนภาคใตผานมา
ทางรัฐกลันตันเสียเปนสวนใหญ

การประชาสัมพันธเปนอีกชองทางหน่ึงที่ 

“โอกี้” และคํารณใชเพื่อขยายวงความนิยมในแนว

เพลงลูกทุงแบบปตตานี ทั้งนี้มี 2 ชองทางดวยกัน 

คือ รถสองแถว และสถานีวิทยุ 

“ โอก้ี” คํารน และทีมงานขบคิดกันตลอดวาจะทําอยางไรใหเพลงดิเกร
สามารถพฒันาได จงึเหน็วาการปรบัประยุกตเพือ่ใหเขากบัเพลงลกูทุงไทย
นาจะเปนทางออกที่ดี เพราะในเขตพ้ืนที่ 3 จังหวัดชายแดนภาคใตสมัยนั้น 
นักรองลูกทุงก็เปนที่นิยมกันมากเชนเดียวกับพื้นที่อื่นๆ ของไทย ”

วารสารก่ึงวิชาการ24



ในกรณีรถสองแถวก็ไมไดจางเปด แตอาศัยที่

คนขับรถสองแถวเปนญาติมิตรกัน คนขับสวนใหญ
ชืน่ชอบเพลงแนวน้ีอยูแลว กเ็ปดวนไปวนมา จนตดิหู

ชาวบาน  ขณะที่การเผยแพรทางสถานีวิทยุ ก็มี 

“โอก้ี” ทาํหนาทีด่เีจคนสาํคญั ชวงเวลาตนทศวรรษ 

2530 นี่เองที่ Modern Dikir Music หรือ “เพลง

ดิเกรสมัยใหม” ในฐานะประเภทหน่ึงของเพลงใน

สังคมไทยจึงถือกําเนิดขึ้น

2) สายใยของ “สมัยใหม” กับ “พื้นบานพื้น
เมือง”  

จดุเดนของเพลงดเิกรสมัยใหมทีทํ่าใหไดรบัการ

ตอบรับจากชาวบานทัว่ไปในทองถ่ินชายแดนใตนัน้ 

เปนเพราะมีเนื้อหาท่ีสะทอนวิถีชีวิต อาชีพ และวิธี

คิดของชาวบานในชนบท หรือในเขตนอกเมืองของ 

3 จังหวัดชายแดนภาคใต หลายเพลงเปนมุกตลกที่

ชาวบานคุนชนิกนัอยูแลว ขณะทีจ่าํนวนหนึง่เปนมกุ

สัปดนท่ีคุนเคย เมื่อศิลปนหยิบมุกข้ึนมาใสเนื้อหา 

สรางเรื่องราวใหเปนเหมือนเรื่องสั้นหรือละครเรื่อง

หนึ่งจึงกลายเปนที่นิยม

ละครสั้นในแผนซีดีเพลงนั้นไดรับความนิยม

อยางเดนชัดตั้งแตชวงทศวรรษ 2540 เปนตนมา

พรอมๆ กับพัฒนาการของวีซีดี เนนสรางเรื่องราว

ตามเนื้อเพลงใหเปนเหมือน “ละครส้ัน” ซึ่งไดรับ

ความนิยมเปนอยางมาก จนตอมามีการผลิตละคร

สัน้แยกออกมาจากเพลงโดยเฉพาะ แตก็ยงัเชือ่มโยง

กับเพลงในอัลบั้มโดยใหแกนเร่ืองในละครอิง

เคาโครงเร่ืองราวจากเพลงเดนในอัลบั้ม นักรองที่

โดดเดนในดานละครสัน้เปนอยางมาก คอื เปาะเตะ 

กแูบอีแก บารูดงิ มะละโละ และอูเซ็ง บอืแต เปนตน 

จดุเดนของละครเหลานีก้ค็อื นกัรองเปนทัง้ผูอาํนวย

การสราง คดิบท และแสดงเอง ละครของเขาท้ังสอง

บางเร่ืองเผยแพรในเวบไซตยูทูป ละครบางเร่ือง

ของอูเซ็ง และเปาะเตะมีผู เขาไปรับชมมากกวา 

150,000 วิว

อยางไรก็ดี กล่ินอายดนตรีก็เปนอีกสิ่งที่ขาด

ไมได การคงไวซึ่งทวงทํานอง หรือซาวดบางอยาง

ทําใหผูฟงหวนราํลกึถึงดเิกรบานอซึง่เปนการแสดง

พื้นบานท่ีกําเนิดและพัฒนาสืบเนื่องมาในพ้ืนที่
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กระแสเพลงแนวนี้ที่มาแรงในชวงทศวรรษ 

2530 ทําใหคํารนตองเปดสาขารานจําหนายเทป 

“ซาวดสตาร” ทั้งที่ยะลา และนราธิวาส กระแส

ดงักลาวนี ้กลาวไดวามคีวามเกีย่วเนือ่งกบัภาพรวม

ของพฒันาการดานการส่ือสารดานวทิยแุละโทรทัศน

ของประเทศไทยที่ระหวาง พ.ศ.2525-2535 ที่เกิด

การขยายตัวของสถานีวิทยุในระบบเอฟเอ็มอยาง

กาวกระโดด จาก 51 สถานีเปน 247 สถานีใน
จังหวัดตางๆ ทั่วประเทศ (ยกเวนกรุงเทพฯ) หรือ
ขยายประมาณ 5 เทา สวนสถานวีทิยใุนระบบเอเอม็

ในหวงเวลานี้ขยายตัวนอยลงเนื่องจากคลื่นความถี่

ไดถูกจัดสรรไปเกือบหมด จึงเพ่ิมขึ้นเพียงแค 12 

สถานี (จาก 142 สถานีเปน 154 สถานี) จํานวน

สถานีวิทยุทั้งหมด 264 แหงในป พ.ศ. 2525 ได

เพ่ิมขึน้เปน 488 แหงในชวงเวลาเพียง 10 ปใหหลัง 
โดยจํานวน 224 แหงทีเ่พ่ิมขึน้นัน้เปนระบบเอฟเอ็ม

ถงึ 201 สถานีหรอื 90%   หลงัความผนัผวนทางการ

หลายยุคหลายสมัย ขณะท่ีการปรับประยุกต

ทวงทํานองแบบเพลงลูกทุงของไทยเขาไปก็ทําให

ผู ฟงรู สึกเหมือนสามารถเชื่อมตัวเองเขากับโลก

ภายนอกไดอยางแนบเนียน

โมเดิรน ดเิกร มวิสคิ จงึเปรียบเสมือนการเช่ือม

ตัวเองของคนปตตานีบางสวนเขากับโลกกวาง เชน 

ความเปนไทย ความเปนมาเลย ความเปนอนิโดนีเซยี 

และความเปนอินเดีย พรอมๆ กับท่ีมีความรูสึกวา

สามารถรักษาตัวตนหรืออัตลักษณดั้งเดิมเอาไวได

หลงันาเซ บางป ูศลิปนเพลงเบอร 2 โดงดงัดวย

ยอดขาย นักรองจากดิเกรบานอก็ผันตัวเองมารอง

เพลงดิเกรมิวสิคกันมากข้ึน ไมมีใครปฏิเสธเมื่อถูก 

“แบเล็งแหงซาวดสตาร” ชักชวนเพ่ือเขารวมทีม

เปนศิลปนสังกัดซาวนสตาร รายไดที่ดี ทําใหอัตรา

คาเพลงสูงขึ้นไปดวย 1 ชุดจํานวน 12 เพลงราคา

อาจสูงถึง 50,000 บาท

คาํรน-จากชาวไทยเชือ้สายจนีแหงสไุหง-โกลก 

ที่มีชื่อเลนวา “หลิน” คลุกคลีตีโมงกับเพื่อนพอง

นองพี่ชาวมุสลิมจนไดชื่อวา “แบเล็ง” ไดรับความ

เชื่อถือทั้งจากนักรองและผูฟงพรอมๆ กับ “โอกี้” 
ผูจัดการศิลปน พิธีกร ดีเจ และนักแตงเพลงคนดัง

ราวปลายทศวรรษ 2520 ถึงตน 2530 “โอกี้” 

ตองรับผดิชอบนักรองในสังกัดถึง 83 ชวีติ ทัง้ผูหญงิ

ผูชาย ทัง้หมดมาจากดิเกรบานอ มอีาชีพหลกัๆ เปน
ชาวสวนผลไม ชาวสวนยาง หรือแมกระทั่งนักการ

ภารโรง ในจํานวนนั้นมีชื่อเสียงอยูหลายคน เชน 

“ฟารดีะ” มาซเีตาะ บดู ี ก ีบลสูตาร ปา พงนิบง  บา

บอ บารูดิง  มะโระ ปาแตยารอ อุเซ็ง  เปาะเตะ มะ

เย็ง  M.มัสวี รวมถึง “โอกี้” หรือ “อริสมัน” เอง 
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เมืองและเศรษฐกิจของสังคมไทยในชวง พ.ศ. 

2518-2526 เศรษฐกิจก็เริ่มขยายตัวมากขึ้น วิทยุมี

สวนแบงรายไดจากการโฆษณาจาก 1,000 ลานบาท

ในป พ.ศ. 2528 เปน 3,000 ลานบาทในป พ.ศ.

2537

การขยายตัวของจํานวนครัวเรือนโดยเฉพาะใน

ชนบทที่มีเครื่องรับวิทยุ พรอมๆ กับการขยายตัว
ของสถานีวิทยุ ซึ่งใน พ.ศ.2528 มีสถิติวาจํานวน

สถานีระบบเอฟเอ็มเพ่ิมสูงข้ึนในตางจังหวัดราว 

200 สถานี เมื่อผนวกกับแนวโนมรายไดคาโฆษณา
ของวิทยุทั่วประเทศไทยที่เพิ่มสูงขึ้น ไดกลายเปน

ปจจยัสําคัญทีก่อใหเกดิการขยายตัวของธุรกจิเพลง

และเทปเพลงดวย กลาวคือ ตั้งแต พ.ศ. 2522 มา
แลวที่เพลงลูกทุงและเพลงไทยสากลทําใหรายการ

เพลงเปนรายการที่นํารายไดหลักมาสูสถานีวิทยุ 
โดยบริษัทผูผลิตเทปมีการซ้ือคิวเพลง ดังที่รูจักกัน

ในคําขวัญว า “คิวละพัน วันละเพลง” เพื่อ

ประชาสัมพันธเทปเพลงของบริษัท  เมื่อวิทยุขยาย

ตัวเขาสูระบบทุนนิยมท่ีตองพึ่งพิงรายไดจากการ

โฆษณาประชาสัมพนัธมากข้ึน การแขงขนัดานธรุกจิ

เพลงจึงสูงตามไปดวย ผนวกกับการพัฒนาของ

เทคโนโลยีการผลิตเพลงในเทปคาสเซ็ตท่ีสะดวก

รวดเร็วและตนทุนนอยกวาแผนเสียงในทศวรรษ 

2530 (และเทคโนโลยีแผนซีดีในทศวรรษ 2540) 

ทาํใหจาํนวนศลิปนนองรองและจาํนวนอลับัม้เพลง

ก็ออกมาจําหนายสูงตามขึ้นเปนเงาตามตัว การ

แขงขันจึงยิ่งสูงขึ้นไปอีก

เพลงดิเกรสมัยใหมเกิดขึ้นในบริบทของการ

เติบโตของส่ือวิทยุและการขยายตัวของวัฒนธรรม

ความบนัเทงิแบบอเิลกทรอนกิสดงักลาว กลุมผูผลติ
เพลงดิเกรสมัยใหม ไดพยายามท่ีจะนําพาเพลง

ประเภทนีเ้ขาไปรวมกบักระแสธารของอตุสาหกรรม

วฒันธรรมกระแสใหญของสังคมไทย ทัง้การอัดเสยีง 

การเช่ือมประสานกับนกัแตงเพลงอาชีพ แตสดุทาย

แลว ดวยขอจํากัดที่เพลงกลุมนี้จะตองเชื่อมตัวเอง

เขากับวัฒนธรรมพ้ืนบานทําใหการขยายพรมแดน

ของเพลงดเิกรสมยัใหมออกไปไดไมไกลจากทองถิน่
ที่มันถือกําเนิดมากนัก อยางไรก็ดี การเติบโตของ

วทิยใุนหวงเวลาทศวรรษต้ังแตปลายทศวรรษ 2520 

ถึงทศวรรษ 2530 ก็สงผลอยางสําคัญตอการ

ขยายตวัของชือ่เสยีงศลิปนเพลงดเิกรสมยัใหมทีเ่คย
มีชื่อเสียงมากับการรองแขงขันเพลงดิเกรบานอ

มากอน วิทยุยังชวยใหคนรุนใหมจํานวนมากของ

ทศวรรษที่ 2530 แวะพักจากภารกิจงานประจําใน

ไรในนาหันมารองเพลงดิเกรสมัยใหมดวยจํานวน

มาก ผลพวงจากการนีค้อืการเกดิขึน้ของคายศลิปน
ชือ่วา “บลสูตาร” สงักัดของซาวนสตาร บริหารงาน
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โดย “โอกี้” หรือ “อริสมัน” มุงรับงานแสดงสดใน

เขตพ้ืนที่ 3 จังหวัด เพื่อใหผลงานเขาถึงผูฟงที่

หางไกลมากขึ้น 

อยางไรก็ดี งานแสดงก็สรางความสําเร็จให

นักรองนอยกวายอดขายแผน เพราะผูขายที่เปน

พอคาในตลาดนดัดจูะเขาถึงผูฟงไดอยางหลากหลาย

มากกวา

“เราไมจัดจําหนายเหมือนบริษัทใหญๆ แตใช

หนารานซาวดสตาร และพอคาตลาดนดันีแ่หละ เขา

มาซ้ือทีละสิบแผนยี่สิบแผน” คํารน เลา กอนยอน

ใหฟงวาชวงเฟองฟูเมื่อราว 20 ปกอน เขาเคย

ทดลองสงไปขายในเขตนครศรีธรรมราชแตเสียง

ตอบรับนอย จึงหันกลับมาใหความสําคัญกับ

ชองทางเดิมๆ

เชนเดยีวกัน คร้ังหนึง่คาํรนเคยพานกัรองขึน้ไป

อัดแผนที่โรตา ใหบริษัทที่กรุงเทพฯจัดจําหนาย 

เคยแมกระทั่งใหครูเพลงอยางประจวบ วงศวิชา 

แตงเพลงให แตยอดก็ไมเดิน ทั้งนี้อาจดวยภาษาใน

เพลงท่ีใชภาษามาเลยถิ่นเปนหลักและภาษาไทย

เปนรอง ทาํใหไมสามารถสือ่สารกบัคนในทองทีอ่ืน่ๆ 

ไดอยางลึกซึ้งเพียงพอ

บทสรุป
นาสนใจวาความพยายามดังกลาวน้ี คือความ

ทะเยอทะยานทีจ่ะยกระดบัเพลงทองถิน่ใหมทีีอ่ยูที่

ยืนอยูในวัฒนธรรมเพลงของสังคมไทย กลาวอีก

นัยหน่ึงก็คือความพยายามสรางโอกาสทางการ

ตลาดใหแกเพลงทองถิ่น และพัฒนาระบบเสียง

ระบบดนตรีเพือ่ใหเพลงไดมคีวามเปนอตุสาหกรรม

วัฒนธรรมที่มีคุณภาพเทียบเทากับเพลงลูกทุงจาก

ภาคกลาง อยางไรกด็ ีการกระทาํดงักลาวกลบักลาย

เปนขั้นตอนที่ยุงยากและเพ่ิมพูนภาระตนทุนใหกับ

ผูผลิตเปนอยางมาก ทําใหตองเพ่ิมราคาขายเทป

เพลงซึง่เทากบัเปนการผลกัภาระใหแกผูฟง ผลกค็อื 

ยอดการขายเทปในตลาดชายแดนใตลดลง ขณะที่

ตลาดนอกพื้นที่ชายแดนก็ไมไดมากเทาที่คาดหวัง 

เพราะติดอุปสรรคเรื่องภาษาที่เพลงดิเกรสมัยใหม

ไมสามารถส่ือสารกับผู ฟงทั่วไปได “เพลงท่ีเรา

พัฒนาขึ้นมาเอง ใชภาษาของเราเอง ก็ตองยอมรับ

วามันมีขอจํากัดดานการเผยแพร” คํารน จึงตัดสิน

ใจหันหลังกลับมาโฟกัสการตลาดใหม โดยเนนการ

ขายเฉพาะในทองที่ชายแดนภาคใต และมาเลเซีย
ตอนเหนือเทานั้น การขามเขตพรมแดนรัฐชาติชวย

ทําใหยอดจําหนายเพิ่มสูงขึ้น แตก็ไมไดทําใหคํารน

ทะเยอทะยานอยากเปนบรษิทัขามพรมแดนรฐั เขา

ไมเคยฝนจะขายไดเปนแสนเปนลานแผน เพียงให
คนในทองถิ่นไดมีโอกาสนําเสนอความเปนตัวของ

ตัวเอง สะทอนวิธีคิด ความคิดความอานที่เปนของ

ตัวเองจริงๆ ก็ถือวาประสบความสําเร็จ
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